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FRAER: BRiEE%k

F@mES: E1Pro server
FRR: AEeS+ABS+EF Tl
TREE: BRE

HEEAN: BT

BB 45K

BithI=: 190mAh/3.7V
FHAHE: £4920K

BAFE: £415mm

HATHRE:GB 4943.1-2022

Product Specification

Product Name: Page Turning Auxiliary Clip

Product Model:E1 Pro server

Material: aluminum alloy + ABS + electronic components
Product color: silver gray

Connection: Bluetooth

Bluetooth distance: about 5 meters

Battery capacity: 190mAh/3.7V

Standby time: about 20 days

Maximum opening and closing: about 15mm

Execution standard:GB 4943.1-2022
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Caveat

1:Do not expose the device to temperatures too low or
too high (below 0°C or above 45°C).

2:Do not drop, crush, disassemble or puncture the
product.

3:Do not put the product into fire, water or corrosive
liquid.
4:Do not touch the device with wet hands. Damage

caused by water ingress into the device will not be
covered by the manufacturer's warranty.
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Open key

Long press to turnon/of

Pilot lamp

The blue light is fashing

Turn on to connect

The blue light went out

Connection successful

The blue light flashed

Page turning

The red light stayed on

Charging

The red light went out

Fully charged

Type-C

Charging port
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Contact point
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Single clamp connection
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* STP1

E1 Pro server Long press the on key to "flash blue" in
pairing mode

* STP2

E2 Control Turn on the device to "up and down mode" to
start the pairing mode. The clip and the page turner will
automatically pair and connect successfully
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Chiave di accensione

Premere a lungo
on/off

Indicatore luminoso

Accendere in attesa
di collegare

La luce blu lampeggia

Connessione riuscita

La luce blu si spegne

Girare la pagina

La luce blu lampeggia

In ricarica

La luce rossa e
sempre accesa

Pieno di stato

La luce rossa si spegne

Porta di ricarica

Tipo-C
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Punti di contatto
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Metodo di connessione
a clip singolo
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* PASSO 1

E1 Pro server Long press the on key to "flash blue" in
pairing mode
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* PASSO 2

Il dispositivo E2 Control si accende e passa alla "modalita
sue giu" per avviare la modalita di accoppiamento La clipe
ilturner di pagine si accoppieranno automaticamenteesi
collegheranno correttamente
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Clave de encendido |

Mantenga presionado
encen-dido/apagado

Luz indicadora

Enciende a la espera de
conectar

Luz azul parpadean do

Conexion exitosa

La luz azul se apago

La luz azul pa- rpadea

Pasa pégina

Luz roja siempre encendida
En recarga
Estado lleno La luz roja se apagd

Puerto de carga

Tipo-C

®®

Puntos de contacto
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Single clamp connection
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* STP1

E1 Pro server Long press the on key to "flash blue" in
pairing mode

* STP2

E2 Control Turn on the device to "up and down mode" to
start the pairing mode. The clip and the page turner will
automatically pair and connect successfully
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Sla och slé knapp

Tryck lange for att sla
pa/stanga

Indikatorljus

Start och vénda p3 att
ansluta

Blatt ljus blinkar

Anslutning framgangsrik

Det bla ljuset slackner

Vanda sidan

Det bla ljuset blinkar

Laddning

Det roda ljuset &r alltid pa

Full av tillstand

Det réda ljuset sl ackt

Laddningsporten

Type-C

®®

Kontaktpunkt




Enkel klammanslutning
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* STEG 1

E1 Pro server Tryck ldnge pa att sl& pa knappen "ljuset
blinkar blatt" parningslage

* STEG 2

E2 Control-enheten startas och trycks till "upp och ner lage
" for att starta parningsla get. Klippen och sidvanderen kommer
automatiskt att paras och anslutas framgangsrikt.
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Zapnuti klice

Dlouhé stisknuti zapnuti/
vypnuti

Indikatorové svetlo

Zapnuti a cekani na
pripojeni

Modré své tlo blika

Uspesné pripojeni

Modré své tlo zha sne

Obratit stranku Modré své tlo blika
Nabijeni Cervené svétlo vz dy svitl
Plné& nabité Cervené svétlo zhasne

Nabijeci port

Type-C
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Kontaktni body




Metoda pripojeni s jednim svorkem
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* Krok 1

Server E1 Pro dlouhym stisknutim klice "svetlo blika
modr &" reZim parovani
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* Krok 2

Zarizeni E2 Control je zapnuto a prejde do "rezimu nahoru a
dolu", aby spustilo rezim pa rovani. Klip a stranka se
automaticky spa rovaji a Uspesne se pripoji
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@ Schakel- en Lang drukom aan/uit te
uitskakelknop schakelen
Indicatielamp

Inschakelen en wachten

op aansluiting

Blauw licht knippert

Verbinding succesvol

Het bla-uwe lichtgaat uit

Pagina omdraaien

Het bla-uwe lichtknippert

Opladen

Het rodelichtgaat al-tijd
aan

Volledig opgeladen

Het rode licht gaat uit

Laadpoort

Type-C

®®

Contactpunt




Verbindingsmethode met enkele clip

©
c—29 %

* STAP 1

E1 Pro server Druk lang op de aan- en uitschakelknop &
quot;licht flikkerend blauw&quot; koppelingsmodus
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* STAP 2

Het E2 Control-apparaat wordt ingeschakeld en geduwd naar
de &quot;Up-and-down-modus&quot; om de koppelingsmodus
te starten. De clip en de paginaomdraaier worden automatisch
gekoppeld en met succes verbonden.
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Clé de commutation

Indicateur lumineux

Allumez et attendez
la connexion

La lumiere bleue clignote

Connexion réussie

La lumié re bleue s'éteint

Tournez la page

La lumie re bleue clignote

En charge

Le feu rouge toujours allumé

Entiérement chargé

Le feu rouge s'é teint

Port de charge

Type-C

®®

Points de contact
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Mode de connexion a clip unique
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* Etape 1

Serveur E1 Pro Appuyez longuement sur la touche d'
activation du mode d'appariement "La lumiére clignote bleu"

* -Etape 2

L'appareil E2 Control est allumé et poussé vers le « mode haut
et bas » pour démarrer le mode d'appariement. Le clip et le
tourneur de pages seront automatiquement jumelés et
connectés avec succés
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Einschaltschlissel

Driicken Sie lange
ein/aus

Kontrollleuchte

Einschalten zur
Verbindung

Blaues Licht blinkt

Verbindung erfolgreich

Das blaue Licht geht
aus

Seite umblattern

Das blaue Licht blinkt

Im Laden

Das rote Licht leuchtet

Voll aufgeladen

Das rote Licht geht aus

Ladeanschluss

Type-C

®®

Kontaktpunkte
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Einzelklammerverbindungsmethode
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e Schritt 1

E1 Pro server lange drticken, um den
Kopplungsmodus ?Licht blinkt blau® einzuschalten
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° SC |itt 2

E2 Control Das Geréat wird eingeschaltet und in den ?Up-and-
Down-Modus® gedriickt, um den Kopplungsmodus zu starten.
Der Clip und der Seitenumblatter werden automatisch
gekoppelt und erfolgreich verbunden

— 1

2

=
— D

— OFF

24



O 6

Klucz wtaczenia

Dtugo naci $nij, aby
wigczyé/wy taczyé

Lampka wskaznika

Witacz maszyne i oczekuje
na podtaczenie

Niebieski e $wiatto miga

Potaczenie pomyslnie

Niebieski e $wiatto gasnie

Przewréc strone

Niebieski e $wiatto mignie
na chwile

tadowanie

Czerwone $wiatto jest
za-wsze witg czone

w petni natadowany

Czerwone $wiatto ga $nie

Port tadowania

Type-C

®®

Punkt kontaktu
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Metoda potaczenia z jednym zaciskiem
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* Krok 1

Serwer E1 Pro Dtugo nacisnij klucz wtaczenia i
wtaczenia ?swiatto mignie niebieskim "tryb taczenia
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* Krok 2

Urzadzenie E2 Control zostanie uruchomone |przepchane do?
trybu w gore iw dét ", aby uruchomic tryb parowania. Kllp i
przewracaja cy strony zostana automatycznie sparowane i
pomyslnie potaczone.
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

*Reorient or relocate the receiving antenna.

*Increase the separation between the equipment and receiver.

*Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

*Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or maodifications to this device not explicitly approved by manufacturer could
void your authority to operate this equipment.

RF Exposure Information
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.



